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Prayer to the Golden Rosary of the Mahamudra Lineage:

PPN - S > Sy ‘s N RN e SN . .
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PAL DEN TSA WAY LA MA RIN PO CHE DAK KI CHI WOR PE DAY DEN ZHUK LA
Glorious and precious Root Guru sitting on the lotus and moon seat on the crown of my head,
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KU SUNG TUK KYI NGO DRUP TSAL TU SOL /
and bestow the accomplishment of body, speech and mind.
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KA TRIN CHEN POY GO NAY JE ZUNG TE
in your great kindness hold me,
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CHANG CHUP PAR TU DAK NI KYAP SU CHI
I take refuge until enlightenment.

Y| FRFS 3|

(Repeat three times, then...)

EA FAEASE EaE T aEay sNara)

SANG GYAY CHO TANG TSOK KYI CHOK NAM LA
In Buddha, Dharma and the Supreme Assembly,
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DAK KI JIN SOK GYI PAY SO NAM KYI DRO LA PEN CHIR SANG GYAY DRUP PAR SHOK /

By the merit of practicing generosity and May I achieve Buddhahood for the benefit of beings.
the other paramitas,
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THE TWENTY-ONE PRAISES OF TARA, THE LIBERATOR.
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NAMD ARYA TARAYE !
Praise to the Exalted Liberator .|

ART YRy qaen] |5

PO TA |
il

Powerful Chenrazi, Treasury
of Compassion).

goyagaax| FInAR
KU LAY TRUNG SHING/ TAM YI 5

Potala, born of the green syllable
the light radiating from this

RUAN YT A7 Y qacy
(I bow down at the feet of the
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S GLEE IR CETICER
CHI DRO WA DR&LF DRﬁL Ma KOR

TAM, you liberate beings through
syllable (TAM).
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CHAY SHE SU SOL/ HLA DANG HLA MIN CHO PEN JI/ SHAP CHI PAY MO LA TU NAY/ PDEﬁ

Tara, I pray that you come together with wvour retinue | The gods and jealous gods lower their crowns at
your lotus-feet, you who liberates (beings) from all destitution,

NN PR H) |04 Y AFY ] RAGHARANH YA NAR] | FANG
BA KUN LAY DROL DZAY MA/ DROL MA YUM LA CHA TSAL LO/ JETSUN PA MA DROL MA TANG/ CHOK CHU

I make prostrations before you, the Mother, the Liberator. 1 offer respect completely and sincerely,
to you Venerable and Exglted Tara as well as to the Buddhas and Bodhisattvas who dwell in EQL ~3a! d;ie- ions
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TU SUM SHUK PA YI/ JAL WA SAY CHAY TAM CHAY LA/ KUN MAY DANG WAY CHAK JIO/ ME TOK
and the three times, I offer real and imagined flowers, incense, lights, scents, food, music
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DUK PO MAR ME DRI/ SHEL SAY ROL MO LA SOK FA/ NGO JOR YI CHI TRUL NAY BUL/ PA MAY
and all other pleasing things, and I pray that the Assembly of the Exalted Deity accepts these offerings,
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TS0 CHI SHE SU SOL/ MA ME NAY DA TAY BAR/ MI GE CHU TANG TSAM ME NGA/ SEM NI NYON
admit the five actions of immediate consequence and all wrongs commltted, since beginningless time,

I openly

NRARANZR ey ﬁﬂn FAY IR ATy 4323 3T INIREMIREIVNY] | F T
MONG WANG JURTPAY/ DIK PA TAM CHAY SHAK PAR JI/ NYEN TO RANG JAL JANG CHUP SEM/ S0 SO CHE wWd
with the mind under the power of the negative emotions, I rejoice in the merit and in all wvirtues

whatever they be, which ordinary beings, Sravakas, Prateykabuddhas and Bodhisattvas have accumulated
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LA SOK PAY/ TU SUM GE WA CHI SAK PAY/ SO NAM LA NI DA YI RANG/
in the three times, I urge you to turn the Wheel of Dharma in the form of
Qmwa\a\w@,wmz\a] FRIQqRYAR| (BYREIFTRIAN A (3 DAz
SEM CHEN NAM CHI SAM PA TANG/ LO YI CHE TRAK JI TA WAR/ CHE CHUNG TUN MONG TEK PA YI/ CHO CHI KOR LO

the Ordinary, Great or Small Ve hiLLes according to the different ways of thinking and intellectual

S DCTIREIAERER t\a{lgr@mz | Y RARNRAAGINRAN] (NG NES

KOR DU SOL/ KOR WA JI SI MA TONG BAR/ NYA NGEN MIN DA TUK JE YI/ DU NGEL JAM TSOR

capacities of each being, I entreat vou not to go into Nirvana as long as the Cycle of Existence
is not emptied, and through compassion, to look upon the beings
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JING WA YI/ SEM CHEN MAM LA ZI SU SOL/ DA KI 55 NAM CHI SAK PA/

drowning in the ocean of suffering. May all the merit which I have been able to accumulate be-
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TAM CHAY JANG CHUP JUR JUR NAY/ RING POR MI TOK DRO WA YI/ DREN PAY PAL DU DAK JUR CHIK/
me a cause of Enlightenment and through this, may I qulckly acquire the qualities of the glorious uJide aﬁ

Gig\ RFFHARYY ' FuFY ERACR] oy 189 Réﬁ‘%ﬁ%@%ﬂ '—'\"-4@31’ RE™ R
OM JE TSUN MA PA MA DROL MA LA CHA TSAL LO/ CH.A TSAL TA RE NYUR MA PA MO/ TU TA RA YI,
*  OM I praise the Venerable, Exalted Tara ! I praise you, TARE, "the Liberator",

* Beginning of the Twentv-One Praises
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JIK PA SEL MA/ TU RE DON KUN JIN PAY DROL MA/ S0 HA YI GE CHO L& DU

swift and courageous, who through TUTARE *, removes all fear, and through TURE *, bestows all benefits;
ifraugh the syllable aeﬂa, I bow down at vour feet

ENEE R amaah LR AANE NSRS A
Do/ CHA TSAL DROL MA NYUR CHEN NI KAY CHIK LO TANG DRA MA/ JIK TEN S5UM
- I praise the Swift and Courageous Tara whose look is as instantaneous as lightning; Who appeared from

. . i T ile]l L‘\ ! i ' I- ‘\ "y 4 [Fall 0
niggPrand] (Furdvanigaa \gasRRaTIRy| |RIREY
GON CHU CHE SHEL JI/ KE SAR JE WA LAY NI JUNG MA/ CHA TSAL TON KAY DA WA KUN TU/ FANG WA JA NI

rthe opened water-born lotus on the face of the Protector - I praise the One whose face is (sublimely
of the three worlds.

# TUTARE is the mantra expressing joy * TURE means "Swift-One"
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TSEK PAY SHEL MA/ KAR MA TONG TRAK TSOK PA NAM CHI/ RAP TU CHE WAY ﬂ RAP BAR Ma/

white) like a stack of a hundred full autumn moons; Who blazes with the illuminating light of thousands
of stars together,

FRANFININY] NEVRIREH T @AW [P FR NG

TSAL SER NGO CHU WAY CHE CHI/ PAY MAY CHA NI NAM PAR JEN Ma/ JIN PA TSON DRU KA TUP SHI
I praise the One who has a turquoise and gold body and a hand perfectly adorned with the lotus; Whose sphere

SR IRARASGREAT ARREARINEN i AR LA i
WA/ Z0 PA SAM TEN CHO YUL NYI MA/ CHA TSAL DEB SHIN SHEK PAY TSU TOR/

of activity is generosity, diligence, aqsteratx - I praise the One, seated above the heads of thE
peacelulness, patience and meditation.
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YAY NAM PAR JAL WAR CHO MA/ MA LU PA ROL CHIN PA TOP PAY/ JAL WAY SAY CHI

Tathagatas, who enjoys complete and infinite victory; Who is deeply honoured by the Bodhisattwvas who
perfected the Transcendental Virtues {pa a as}

-q gag 64 \gqméhq@t‘%a% | G{ﬁﬁ&ﬁﬂﬁﬁ%ﬁ\ﬂﬁimqﬂf\w Iﬂﬁﬂ]ﬁ

SHIN TU TEN MA/ CHA TSAL TU TA RA HUSG YI GE/ DO TANG CHO DANG NAM KA KANG MA/ JIK TEN
- I praise the Dne dho fills the world of desire, the ten directions and space with the mantra TUTARE,

the q;llable H rampling the SQ%;: worlds with her feet, has the pﬂwer to summo the all

AT AN INHAG D] QN HARHARI N RRENS Y IRIw TS f’*%“"‘““‘ll

DUN BO SHAP CHI NEN TE/ LU PA ME PAR GU PAR NU MA/ . CHA TSEL JA JIN ME HLA TSANG BA/

- 1 praise the One to whom Indra, Agni, Brahma, Vayu and the other powerful ones make cfferings;

11
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A TSOK WANG Eﬁwﬁ CHO MA/ JUNG BO RO LANG DRI SA NAM TANG/ NO JIN TSO CHI
dho is honoured by demons, zombies and other harmful spirits who (bow down) before her,

) . Ia\ \ ) — ,
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DUN NAY Ta MA/ CHA TSAL TRAY CHE JA TANG PAY CHI/ PA ROL TRUL KOR RAP TU JOM MA/ YAY

= I praise the One who cnmpletely destroys the plots of adversaries through TRAT and PAT;

Ay &Y YA B @\wé}wa\a\m |ARITRFINNET AT @qqé'mnias\qw

KUM YON CHANG SHAP CHI NEN TE/ ME BAR TRUK PA SHIN TU R MA/ CHA TSAL TU RE JIK PA

Who, trampling them under her feet, right leg folded, left out-stretched,
completely consumes them with the fire that burns and rages. - I praise the One who

12
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"CHEN MO/ DU CHI PA WO NAM PAR JOM MA/ CHU CHE SHEL NI TRO NYER DEN DZAY/
triumphs over the most resistant demons through TURE and her terrifying aspect; Whose lotus-face, frowning

AR FRNN SN ANARER| [y d TR RE Ny aay 8% [T

DRA WO TAM CHAY MA LU 58 Ma/ CHA TSAL KON CHOK SUM TSON CHA JAY/ SOR MO TUK
angrily, flays all enemies® without exception, - 1 praise the One whose fingers perfectly adorn her heart

4 ‘ F " ' -w .C-‘\I § ' ' = c\ mc\l ' . '
TRENNARIY) YN IANTAATANAZHH]] (AR ﬁ'fgﬂgfﬂﬂiﬂﬂﬁfg‘l
KAR NAM PAR JEN Mﬁfl MA LU CHO CHI KOR LO JEN PAY/ RANG GI 0 I TSO NAM TR
in the mudra of the Three Rare and Sublime Jewels; Whose own light rays,in the form of 4 wheel in her hand,

radiate in all directions.
*Mainly the enemies of spiritual realization: the negative emotions and the

abscurations af the mind
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MA/ " CHA TSAL RAP TU GA WAR JI PAY/ U JEN O CHI TRENG WA PEL MA/ SHAY PA RAP SHAY TU TA R4

- I praise the One who spreads the Supreme Joy* and garlands of the light which shines from her diadem;
Who bursts out laughing with the joyous exclamation TUTARA, placing the demons and the worldy gods under

N} (337 5RRRTPARIRG RG] [$IE NN FIIREANFHY| |2 HNTJRQAN

Y1/ DU TANG JIK TEN WANG TU DZAY MA/ CHA TSAL SA SHI CHONG WAY TS0 NAM/ TAM CHAY GU
her power. - I praise the One who has the power to summon all the assemblies
w
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NAE NG TOTINIRRNETY| (TR INYTAANNATUX] (YIRS FIR
PAR NU MA NYI MA/ TRO NYER YO WAY YI GE HONG GI/ PoNG BA TAM CHAY NAM PAR DRUE, Ma/ CHA TSAL DA WAY

of the protectors of the world; Who liberates (all beings) from destitution through

the letter HUNG agitated by her wrathful frowning. = I praise the One
% Supreme Joy is the name of the first stage of Enlightenment, the first degree Bodhisattva.

14
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TUM BU U JEN JEN PA TAM CHAY SHIN TU BAR MA PAY T NA PA

whose crescent-moon-shaped diadem and ornaments blaze; Who shines with a flow of continual light streaming

AR |3 q'aﬂa'ﬁ‘q@rﬁ\-z INER Y| \gq'aafm-aﬁm-q'a'ﬂ@@'gﬂ I3 qa-q(?@r\-qfi‘ﬁg«-
ME LAY/ TAK PAR SHIN TU O RAP DZAY MA/

CHA TSAL KAL PA TA MAY ME TAR/
from Amithaba (who rests) on top of her hair.

BAR WAY TERENG WAY U
= I praise the One,

nbiding in the center of a garlaﬁd
N&| |JUAEZRY qE I HYNITYINIZR LRF N HARENNY
iﬂj\ ] ﬂ.& CHANG YON nLq.I'V ‘{i \h§ KOR giq q’ :\q‘ ] IE\PEI r}‘%mjmglﬁ NAM PAR JOM MA/ ] 13“]

who blazes like the fire at the end of a kalpa; Who, right leg out-stretched and left folded, completely
subdues the enemies of those who rejoice in the turning of the Wheel of Dharma

15
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TSAL SA SHI NGO LA CHA GL/ TIL JI NUN CHING SHAP CHI DUNG MA/ TRO NYER CHEh DZAY YI GE HUNG GI.
- I praise the One who stamps with her foot and strikes the surface of the world's foundation with the palm

of her hand; Whos fro ning expression masters tﬁe seven le le (of the underworl gggpugb

a'\awa@awagmqn NW| [ REYIRH T YA EASRN YU BT A |
RIM PA DUN BO NAM NI GEM MA/ CHA TSAL DE MA GE MA SHI MA/S NYA NGEN AY SHI H YUL NYI MA/ 50 Hig

the syllable HUNG. - I praise the One who is bliss, virtue, serenity; whose sphere of activity
is the Peace-that-Transcends-Suffering¥; Who overcomes the §:eat

Farussnag e ([Qyedgdakuedim) gaadaqaiiaians) il

OM DANG YANG DAK DEN PAY/ DIK PA CHEN PO JOM PA NYI MA/ CHA TSAL KUN WHY KOR RAP GA WAY/ DRA YI,
negative actions through reciting the (mantra)

perfectly with OM and SOHA, . =1 praisé the One who destroys the bodies
* Metaphore for Nirvana,

16
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LU NI RAP TU GEM MA/ YI GE CHU PAY NGA NI KO PAY/  RIK PA HUNG LAY DROL MA NYI M4g]
of the enemies of those who rejoice in the turning of the Wheel of Dharma; Who liberates through (the

light) *adlatlr%\;rom the 1rr&ngenEﬁt of the, ter syll abLes the leagia HUNG, and (from the mantga) of gwarene§l.

qnm@»’h qwa\ AZ QY HA gqga 73 NIFPRA| |IARNFTIRAIN G| |

CHA TSAL TU RE SHAP NI DAP PAY/ HUNG GI NAM PAY SA BON NYI MA/ RI RAP MAN DA RA DANG BI JE/
- 1 praise TURE (the Swift One) whose seed has the form HUNG; Who shakes Mount Meru, Mandara, Kailasha.,.

T C\ " :,\ .
ﬂ’%‘?ﬁ‘ﬂﬂﬂ‘qﬂﬂ‘ﬂ%n*%u] ‘gn\-aa’mqw&%’@awﬂm 15\541:4'5 QNI YA qagRNN)
JIK TEN SUM WNAM YO WA NYI MA/ CHA TSAL HLA YI TSO YI NAM PAY/ RI DAK TA CHEN CHA NA NA MA/

and the three worlds by striking with - I praise the One who holds the moon in her hand, like a gods' lake,
Ithe sole of her footr. marked with the symbol of the peaceful animal; Who completely

17
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A RA NYI JO PAY CHI YI GE/ TU NAM MA LU PAR NI SEL MA/ CHA TSAL HLA YI TSO NAM JAL PO/
removes poisons and venoms through the recitation of TARA
two times, and thr,ug\ saglng PAT. = 1 praise the One who is served by the

g RaRDRN R (AT AR DY) FRRRANAGHINN 99

HLA TANG MI AM CHI YI TEN MA/ KUN WAY KO CHA GA WAY JI CHI/ 150 TANG MI LAM NGEN PA SEL MA/ CHA
kings of gods, gods and spirits; Who dispels bad dreams and ends quarrels through her joyous armour.

agary gap ) |35 PR TadFRIq408) 16%%«&%@@3%%1 MkSEL)

TSAL NYI MA DA WA JAY PAY/ CHEN NYI PO LA O RAP SEL Ma/ HA RA NYI JO TU TA RA YI/  SHIN TU DRAK
I praise the One who is radiant with the light of her two eyes, full like the sun and moon; Who

18
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PO RIM NAY SEL Ma/ CHA TSAL TE NYI SUM NAM KO PAY/ SHI WAY TU
eliminates the fiercest epidemics by reciting - I praise the One who possesses completely the power to

HARA two times and TUTARA, ¥ = acify t?ugh the arrangement of tﬂe I‘;kree SEE‘;LEt rs;

L] " i - L i ] P ] ' ¥ i i i
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DANG YANG DAK DEN MA/ DON DANG RO LANG NO JIN TSO NAM/ JOM PA TU RE RAP CHOK NYI MA/S
Sublime and Excellent One who quickly (TURE)} vanquishes malevolent spirits, zombies, and other harmful demons

Fe RTINS APRHANAR] [@IREIRPGF AT Y TR URATRY

TSA WAY NGA CHI TU PA DI TANG/ CHA TSAL WA LA NI NYI SHU TSA CHIK/ HLA MO LA GU YANG DAK DEN

| "This is the praise with the root mantra and the twenty-one homages, Whoever has pure devotion

19
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PP.':, LO DE\. KANG GI RAP DANG JO PAY/ S0 TANG TO RANG LANG BAR JAY NAY/ DREN PAY

to the Deity 2nd recites this with deep confidence and mindfulness, and also remembers her upon rising
GNIRATNR] [FYNINIAIIHR I AT 335 iRy wdRY] puega

TAM CHAY RAP TER/ DIK PA TAM CHAY RAP TU SHI WA/ NGEN DRO TAM CHAY JOM PA NYI DO/ JAL WA JE WA
at dawn and at dusk,is given excellent protection from all fears, complete pacification of all negativities

1 1 ‘c\ U L lc\ ' . i :\I ] \. -c\ 'c\‘.v "C\ P | L] i
HARIFANTA| [FRARIYIITAZIU| |RANNGAYTFITR| [NNBN
~3
TRAK. DUN MNAM CHI/ NYUR TU WANG NI KUR WAR JUR LA/ DI LAY CHE WA NYI NI TOP CHING/ SANG JE GOM...
and freedom from unfortunate rebirths, [(Through this recitation), the 70 million Buddhas having quickly

bestowed their empowerments, we obtain better conditions and arrive at the utlimate state of Buddhahood.
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PHANG TAR TUK TER DRO/ TE YI TU NI DRAK PO CHEN PO/ TEN LA NAY PAM SHEN YANG
By remembering the Deity we will obtain the complete elimination of violent and powerful leSD ns, Venoms
located in places or hidden by mov 1 beings, regardless of whether they have been eaceﬁ k or given
S| ANARRA RGN R] BRN TRy IR AR [7RRs TN

PRO ”ﬂf SO PA TANG NI TUNG WA NYI CHANG/ DREN PAY RAP TU SEL WA NYI TOP/ DON DANG RIM TANG TU KI
by anothey means. It causes the entirety of all sufferings inflicted by demons, epidemics and poisons

‘\K'ﬁ i -gr.ﬂ\ b O T Rk Al { ENg 4o .
73133Q) ]%q] APABINFEH NANNG | | NHN IR QAN FH N HNAA] mq)“i"lﬁal

ZIR AY/ DU NGEL TS0 NI WAM PAR PANRG TE/ SEM CHEN SHEN PA NAM LA YANG NGO/ NYL SUM...

to completely disappear. And all this applies for other beings as well, Through clearly reciting these
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DUN DU NGON PAR JO NA/ =U DO PAY NI { U TOP JUR SHING/ NOR DO PAY NI NOR NAM NYI TOR/ DO PA,
praises two, three and seven times, if one wants a son, one will obtain a son; 1if one wants wealth, all
] ) ] 0 . \' 1 I.\ IL-\ L] '\I':' L - .+ II"”"| 1\r 1\1
INIFIINXAZAN] AN ZANHFEANNIARNNAZA] | WHIREAGIYR
| &
TaM CHAY TOP PAR JUR LA/ GE NAM ME CHING S0 SOR JOM JUR CHIK/ OM TARE TUTARE TURE 30 HA/

wealth will be obtained and all desires will be fulfilled without encounter-
ing obstacles (each obstacle having been suppressed)

AR TR RNYATRT (AHQNAFRARGIDITY] R RI TRH YN %ﬂ}wm\’n
IGE WA DI YI ﬁ;§% TU DA/S PA MA DROL MA DRUP JUR NAY/ DRO WA CHI CHANG MA LU PA/ JF Y[ SA L&
By this wvirtue, fay I quickly realize the Exalted Tara, and establish all beings withour a single

22



9 ]H%jy’ﬂ'“ [ R g o aranas Beaga s Ny TN AR ayg N

1 I}
PAR SHOR/ (This is the Teaching of all the Buddhas and Bodhisattvas and is taken
exception, in this state. from the Tantra explaining the waricus activities of Tara, the Liberator.)

grengs vl 1 RGN AA RN LINRI] [THTAR NI UY RN TR

| JE TSUM CHOM DEN DAY MA TUK JE CHEN/ DAK TANG TA YAY SEM CHEN TAM
Venerable Compassionate-One, subduer of all wrongs who possesses all qualities and
| the bliss of Nirvana, I pray let all beings and myself remove the two obscurations of the mind

, achieve

. matagray 3 : n S T e -
373 [HradvanQrEN AN YAETNAY] [F RSN BN FT A ARG F 9|
CHAY CHI/ DRIP NYI JANG SHING TS0 NYI NYUR DZO0 HAY/ DZOK PAY SANG JE TOP PAR DZAY DU SOL/
the two accumulations and attain perfect awakened Enlightenment. In all lives until we reac hiis
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'TE MA TOP CHI TSE RAP KUN TU YANG/
attainment,

SRR L NERTESIPRISAHES %‘W%Tq'{ 33Y| [FRNIRH @a\'u'gq-ma@ﬁumr
HLA TANG MI YI DE WA CHOK TOF NAY/

TAM CHAY CHEN PA DRUP PAR JE PA LA/
I pray that vou let us acquire all the jnys of gods and men.

n%aazﬂﬁ llﬂfﬂ‘l\l Y ﬁﬁﬁﬁmﬂ’ﬂ]ﬂ] 1N Gﬁlﬁ% S0 g%ﬂg@w ﬁ‘i | 1 %q NN qu\fxﬂ'ﬂ
BAR CHAY DON GEK RIM TANG NAY LA SOK/

DU MIN CHI WAR JUR PA NA TSO TANG/ MI LAM NGEN DANG TSEN
attainment of complete Knowledge - such as demons, epidemics, sickness and all other obstacles - untimely

LRSS aaﬂuay\mu@ nm&'qa;?ﬂm @aiqé\w\m %K 798| laé\q

death and 111 other incidents - bad dreamﬁ

NYUR TU SHI SHING ME PAR DZAY DU SOL/
removed, may they be destroved,

evil omens, the eight fears and all other dangers - having bELn
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TEN JIK TEN LAY NI DAY PA YI/ TRA SHI DE LEK PUN SUM TSOK PA NAM/
Let all the best auspicious signs of this world and beyond be gathered together;

W?R@th KG\;NNW‘;{)NN] ]qawaqr\f‘%@m gquﬁﬁff\iﬂﬂh] 1%’4“4‘1%":\5\‘\&3*

SHING JAY PAY DON NAM MA LU PA/ BAY ME HLUN JI DRUP PAR DZAY DU SOL/ LA TSON SHING DAM,.

May the increase and growth of all benefits which we should develop, be spontanecusly and effortlessly
achieved, I pray that through the diligence of our practice, the Pure Dharma may spread and that through

FayadeyaRg) (3T IR YAV 8 R AT ]'gf‘%\ﬁ*%/ﬁ'%'q*FS,R’@GN'?G\‘Q/@ |
CHH PEL WA TANG/ TAK. TU CHE DRUP SHAL CHOK TONG WA TANG/ TONG NYIL DEN TOK JANG SEM RIN PO CHE/

the regular recitation of your practice, we may see your most excellent Face. May the realization of the
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YAR NGO DA TAR PEL SHING JAY PAR DZzO/ JAL WAYCHIL KOR ZANG SHING GA WA TER/ PAY MO DAM PA SHIN T

meaning of Sunyata and of the precious thought of Enlightenment (Bodhicitta) increase like the waxing moon,
As actually prophecized by the Buddha of Infinite nght you are born from the sublimely eau iful,

AR AN HN] (FRANGRINN BV NG YN | YR AYAH AR AR NAL F8H7 |

DZE LAY CHE/ NANG WA TA YAY JAL WAY NGON suM Du/ LUNG TEN PA YANG DAK KI TER TOP SHOK/
pure Lotus. in the joyful and excellent mandala of the Buddhas, May I,myself, also attain this,

2Rq nFRaN TRan e u Ry | g NN gy QPR ] [ ARANIY):

DA KI TSE RAP NGON NAY DRUP PAY HLA/ TU SUM SANG JAY KUN JI TRIN LAY MA/ NGO JANG SHEL CHIK

Deity on whom I have been meditating during previous lives,who manifests the activity of all the Buddhas
of the three times, green-blue, one face and two arms, you are the Swift One, the Pacifier, the Mother
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99 [RTIDNYARH [HAZARRHWANRRITANAR)  IeRagyasean
CHA NYI NYUR SHI MA/ YUM JUR U PAL WAM PAY TRA SHI SHOK/

holding the lotus-flower (Utapala).May all your excellent auspicious signs be brought together This

wrdne ] [SYRRR A RETR) [ARA YR AR 1858

JAL YUM DROL MA CHE KU CHI DRA TANG/ KOR TANG KU TSE TSAY TANG SHING KAM DANG/® CHE CHI
prayer was written by the Venerable Drakpa Gyaltsen.) Female aspect of all the Buddhas, Tara,

q \ W ‘T L] s [} i i i \l . g 4 '\"'. [

FR 8RNI R5]) (ARFAATARYTNNRYIRAAY MR uEgaysad] | FRy
TSEN CHOK ZANG PO CHI DRA WA/ TENDRA KO NAR DAK SOK JUR WAR SHOK/ CHO LA
may all beings and myself have a body like yours, a retinue like yours, the same longevity as you and the

same fleld of activicy

. May we obtain all your sublime characteristics. {These words were transcribed
P PR T - - PO b "
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TG CHING SOL WA TAP PAY TU/ DA SOK KANG NA NAY PAY SA CHOK Su/ NAY DON UL PONG
Through the power of these praises and our prayers to you, for all beings wherever they may be, may all

A3 FERI] N }z;w'ﬂ“mn\wa‘ﬂ f\gﬂﬂ'ﬂq g SR ageganed]
TAFP TED SHI WA TANG/ CHO NG TRA SHI PEL WAR DZAY DU

quarrels and wars be ended; may poverty, destitution and sickness be suppressed; may all demons be dis-
pelled; may the Dharma and all that is auspicious increase ! ( This is known as the speech of the Dharma

FOTINEREIATRL I AU | FNRTPI R DRI (GINT T AN

KU vl CHON PANG TSEN DANG PE JAY DEN/ SUNG GI CHON PANG KA LA PING KA YANG/ TUK CHI CHON PANG SHE JA
King, Trisong Detsen), Having eliminated all imperfections of the body, %bu possess all the signs and

charcateristics (of the Sublime Body). Having éliminated all imperfections
of speech, vour voice is the melody of the Kalapingka bird. Having eliminated all

28



99 ﬁaq'r\q'a{@m RNAYANY IR YA I HYH9)
TA DAK CHEN/ TRA SHI PAL BAR MA YE TRA SHI SHOK/

imperfections of the mind, you know all that 1s to be known.

May all beings be happy under the auspices of the One who blazes with glory .
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CF",:. CHU DU. SHI JAL WA SAY TANG CHAY/ 1A MA YI DAM KAN DRO CHCI CHONG TSOK/ MA LU SHING GI CUL NYE SHE SU EOL;
suddhas and Bodhicartvas of the ten directions and the four t'mes, Lamas, Yidams, Dakinis and Dharma Protectors, innumerable as the atoms in
11l the Juddha-fields, I pray that you &ll come wi r.‘-c t exception’

&, PP
_-L;rl:_-‘-'wn r -u'vl-r-i-'i | L] . m f - r'\- H m =
) \© u-l =) ['-"w\*--*\_. %n-l q'-ﬁ;‘ﬁ n,;:,‘N K L&&ﬂﬂ ‘253‘3."‘*{4" %ﬂ wﬁl m% %an\qﬂ‘:\q r\qqm?:\g H N

'™ JI wAM KAR PAY DAY ""‘h u'll SHUK/S LU HNGA ¥I SUM GU PAY CHA TSAL LOS CHI MANG SANG WA DEB SHIN HWYI CHI CHOf TEN CHOK

= wou who dwell before me in the sky, on ln us nnd moon seats, I rtspt‘tt-u-ly bow dﬂwn Wlth 50*1}, speech and mind, I mﬂke offerings

e . n,
mare oy b‘" m ] i - q ﬂ.-' I - - M N
wsuig 83 wg\m MRS LA n\sr\ﬂﬁ-\. arg au\q RGRANNARGRATNG 2E FHRRAA NN
MNGA RU/S .dulﬁlh JI DIK PAY TSO LA DA NONG SHING/ TA TAY MI GE JD FAY RAP TU SHAK/S CHIN CHAY DE LAY
:, secretly and ultimatelv, In front of the sublime supporr which are all che Transcendanr Buddhas,

.-.'I
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r}i 1 ng\fw:iﬁ qxtquaiéi{% :155E{5ia4LQ':aﬁi'§§;qzq’ﬂ1aer11:}=\=:E£§
0% CHIR DA KL DA/
feel remo

?

S0 NAM GE TSOK KUN LA YI RANG NGO/
rse¢ for harmful actions previously committed;

gRAFTEsRay Ry Rasaary 3 RnasRsg AR Ty

JAL WAY TS0 NAM NYA NGEN MIM DA WAR/

DE NO SUM DANG LA ME CHO KOR
with reprentence, 1 openly admit my present unvirtuous actions and I wvow to
urn away from them hercafter. 1 rejoice in all meric and all virtue. I pray to the Buddhas not te go into Nirvana and to turn
- e s By — — &, &, o, -
SETL faEnNN irt-1 o NRNE R’ SEREIAMA NI LA 8
SHIE ATENAYNAARFANREE T3 gRREINANRLE 72
KoR/ GE TSOK MA LU DRO WAY JU LA NGO/

i , .. Y SR B,
| Nmﬂ,&lﬁﬂ%ﬁqgﬂn{ ARRN YNNG RR7 TE
DRO NAM LA MAY TAR PAY SAR CHIN SHOK/ SANG JAY SAY CHAY DA LA GONG SU SHiI
he Wheel of Dharma of the Three Collections (Tripicaka) and of the Insurpassable Teaching.
to all bed

DA KI
Wicthout exceprion, I dedicace all virtues
ings. May they all eacH the Insurpassable Liberation! Buddhas and Bodhisattvas, keep yaur mind turned towards ms |
= o AUEIE A B Tl
;.b‘t-:h:dﬁﬁa,mﬁ‘-:—u REE :'

h -

g
\ & &zq
34‘-\- us JI JE

) Nﬂ"'FQEm“\RRﬁN’T{‘ ﬁhma{n‘n&ﬂ:\qmc\w o\ Q;)"" R NS
TSAM PAY MON LAM RAP ZANG DI/ ' sdy TANG/

~Na
JAL WA KUN TU ZANG TANG DE PAKX PA JAM PAL YANG CHI CHEN PA TAR/ T
I have composed this excellent prayer in accordance with the knowledge of the Buddha Samantabhadra, His Sons and Manjusri;

) =
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(NRTETHR; SYRaRANNGRRNA ARG ANHRRSSRRIIUBANTER:  §3asy g
S0 DA LOP S}OKa ”P\ ?uY PAL JOR LA MA RIN CHEN NAM/S HAM KA SHIN DU KUN LA CHAF PAR SHOK/ hYI D& SHI\ bu...
may I follow their example ! Preclous Lamas, gplendours of the Teaching, may you be all-pervasive like space | May wyou shine
TAURANRISH: SARRIAENERISAIBA AN F"a.a' PRI BE AAHERE NN Trangaay
| % | ™\ | - == = - L - Ty
VAMENTRATNE ANSRARGILRGNNGEE AGAUTAAHGTAPNANDE QIUERFRRNN ISR
KUN LA SEL WAR SHOK/S RI WO SHINW DU TAK TU TEN PAR SHOK/ TEN PAY SHI MA GEN DUN RIN PO CHE/ TUK TUN TRIM TSANG LAP SUM '
on erer':h;xs like che 5un and moon . May you remain steadfast like the mountains ! Precious Sangha foundacion uE the Teacﬁing,
o B
Sngofne  _NFNQ w:la«a: AN Qi*’ Eﬂ'ra -\ﬂg‘ Fr EENERLle FNgzs
TNETATNE  RYANK ooy PANFINANE A3 BragrFaNaags 3y 1%&5[’-'\5‘] SN
J1 CHUK SHOK/ TEX PAY NYING PO SANG NGA DRUP PAY DE. DAM TSIK DEN SHING CHE DZOK TAR CHIN SHOK/ TEN PA? JIN DAK CHO CHONG JﬁL

f the Buddhas, may you be rich in the Three Trainings. The community of chose who practics

with pure conduct in accordance with the mind of
Vajrayana is the essence of the Teaching; may it, possessing-Samaya fulfill the Development and Completion stages (of meditation).
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ﬂNKE nﬁﬁﬁuk*RQ$%n{§%uﬁQﬂ QQ%”PEDHRH:&$MWﬂ“
CHAP SI JAY SHING TEN LA MEN PAR SHOK/ TEN “PAY SHAP DEK JAL “;K LON PO YANG/
The rulers who protect the Dharma are the benefactors of the Teaching;

a\ut’m ;.":1 ﬂﬁ-ﬂqqm "mw;fiﬁux$~ -
PO YANG/

Lo DRG RAP PEL TS:LTANG DEN'PAR SHOK/ '
may their domain increase; may they care

n’r

c\

for che Teaching.

2SN NN S R BHRRE ,-:\ cUUH AR5y 13 RE RAAE R YT /Y3 mc\ﬁw‘m&& \5'-;'—'-61*\""
; SARHSATIARK AR ANY ‘\ o7\

TEN P Y SOL JE CHIM DAK JOR DEN -\m i LONG CHO lD:.‘*E SHING NYER TSE ME PAR §

N3
“En LA DAY PAY YANG PAY JAL XAM KUN/ '
pvernment officials are che servants of the Teaching; may they be gifted with the ssillfullneaﬁ of increasing discernment.
householders are those who suscain che Teaching; may thEy be prosperous and may the dangers which they encounter, disappear
| oy o g\ : o g
SRR e qaﬁ.}lg SEGEEE qq 20y qgﬂw GRIRE r\a@q HANANHAAZANAFN: SRANAZY
DE CHI DEN SHING BAR CHAY SHI WAR SHOK/ LAM LA HAY PAY HAN JGR DA NYI CHAh / DAM TSIK MY WYAM SAM PA DRUP PAR SHOK/
May all the vast nations trusting in the Teaching have joy and happiness and see all obstacles removed, As for mysalf

The wealthy

D~ LA ZAKG
;, the yogi on the Patn
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¢
1 1
NGEN LAY CHI DREL JUR KANG/ NAY HAP TAR TUK JAL WAy’ DZI‘N SHCK/ DRO l‘u"-H L& HE TEK PAY GOR SHUK NAY/
may I net break my Vajravana commitments; may my aspirations be accomplished ! HMay the Buddhas keep under their guardianship,
temporarily and 1ti"-=‘*tel}'. all those who are :nnrec*ed to me Lhr&:'ui_{h good or bad acticns ! May all beirgs having pntered the door
- o,
KUN ZAYG JAL S1 CUEN PO TOP PAR SHOK/ KUN ZANG DOR JE CHANG C’HEN MEN C-L";Y 'Hh'ff EIRI‘-. CH N TS5A WAY LA ‘-u'. ‘cHaY CHIJ’ DRO WAY
of the Insurpassable Vehicle, attain the great kingu’um of Samantabhadra ! From the Great Kunzang Dorje Chang down to my kind Rect-Lama,
- )
g . . . . . . .
FREERAaRRgaN| RRNRNN IR RNAga NSy )
\ ] | i
:l'?f‘. L ‘ LAM KAWNG TAP PA/S TE DAK TAM CHAY DAK KI DRUP PAR SHOK/S

whatever prayers have been made for the benafic of beings, may I fulfill all of them !
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JAM PAL PA WO JI TAR CHEN PA Takg/ KUN TU ZANG PO DE ANG DE SHIN TE/
In order that I train following the knowledge of the Daka Manjushri and that of

Nl TR i = -5 . S VI e %
AR PRI ENIHTHA LR KA By R FHNIHIR G
TE DAK KUN JI JE 5U DA LOP CHIR/ GE WA DI DAK TAM CHAY RAP TO NGO/

Samantabhadra and all the Buddhas and Bodhisattvas, I completely dedicate all these virtuous
actions,
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Seven Line Prayer to Guru Rinpoche:

a QA -
WHES NE A AR YA AFNE
YA TSEN CHOK KI NGO DRUP NYE ¢

3

marvelous in your attainment of supreme siddhi,

By YRy nsaga s

KYE KYI JE SU DAK DRUP KYI g

so that we can follow your example in accomplishment,

| g- K"@ﬁ"ﬁ“@'i‘ﬂ'sﬁ&!ém% “5'?’1"’*"5"\‘4/""‘%

HUNG OR GYEN YUL KYI NUP CHANG TSAM ¢ PEMA KE SAR DONG PO LA

On the northwest border of the land of Oddiyana, born on the pistil of a stemmed

lotus flower,
Gﬁ&'ﬁ'&m‘qﬁ&:’ﬁﬂ'qﬁag

KOR DU KAN DRO MANG PO KOR ¢
surrounded by your retinue of many Dakinis,

GURU PEMA SIDDHI HUNG ¢

qg'@g:qq&"@a'gm&%
PEMA JUNG NAY SHE SU DRAK ¢

renowned as The Lotus Born,

Nxrr B SIS v AN
I INagR R AqTN Y R
CHIN GYI LAP CHIR SHEK SU SOL 2
we pray you to come grant us your blessing.

)
3
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[Repeat the mantra in song.]

'\0 L] “l“ » . Ll
SRIARANWN §’RjQRﬂ]
GE WA DI YI NYUR TU DAK
By this virtue, having quickly

& Bk g g’ 35, A il“é g g

OM AH HUNG BENZA GURU PEMA SIDDHI HUNG ¢

1‘*5"“"’1%"1'3"‘4"’&1“'”1
DRO WA CHIK KYANG MA LU PA

may I establish all beings,
without a single exception,

(& a5 ay AgA g 8|
OR GYEN PEMA DRUP GYUR NAY

accomplished Orgyan Padma,
Guru Rinpoche,

RN zraradsax | fl
TE Y1 SA LA GO PAR SHOK //
at that same level.
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3 3 3
A Condensed Aspiration Prayer: E MA HO § NGO TSAR SANG GYAY NANG WA TA YAY TANG & YAY SU JO WO TUK JE CHEN PO TANG

10

o

Wonderful Buddha of Limitless Light and to his right the Lord of Great Compassion and
S e T CIt T e T . oy oy . o =T eF a0 = Ry . T YO

QNS 3 ARNN/[AAQ N\ﬂ’ &§KA %NN Qg NEN FNJRNHNY ARRINFRRR a& Qﬂﬁs /5 a’if&lg’i 517 Q NYA'WS

YON TU SEM PA TU CHEN TOP NAM LA ¢ SANG GYAY CHANG SEM PAK ME KOR GYI KOR & DE KYI NGO TSAR PAK TU ME PA YI ¢

to his left the efficacious Bodhisattva of Great Power, all surrounded by a retinue of countless Buddhas Wonderful bliss and happiness beyond measure
and Boddhisattvas.

RA'A35 G AR BRRNAIRRS ninﬁ'@“ﬁ'ﬁ&'i'@ﬂ&'g&'&'aq% FRasPrax A

DE WA CHEN SHE CHA WAY SHING KAM DER £ DAK NI DI NAY TSE PO GYUR MA TAK ¢ KYE WA ZHEN GY! PAR MA CHO PA RU ¢

are in this Pure Land known as Dewachen. May I be born there as soon as I pass from this life, without any intervening birth,




Eeremixe . . N ' ov o e . -~ g - opre C\°
5% aN &N §: NYA'GANYSIR)$ 5 ﬂﬁ RARA N AN ARTARRE
TE RU KYE NAY NANG TAY SHAL TONG SHOK £ TE KAY DAK KI MON LAM TAP PA DI ¢
When I am born there, may I see Amitabha’s face. This aspiration prayer that I have made,

A AgA NEA FA R NN IHAIE NN qea Ry agaas Be Baragan R
CHOK CHOY SANG GYAY CHANG SEM TAM CHAY KY! & KEK ME DRUP PAR CHIN GYI LAP TU SOL $

may all the Buddhas and Bodhisattvas of the ten directions grant their blessings that it may be fulfilled without obstacle.

I

ojo

TAYATA ¢ PENTSAN DRA YA A WA BO DHA NA YE SO HA ¢ //

13
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DAY CHEN TSOK CHI KOR LOR TA ROL PA/ DU SUM JAL WAY TER CHEN KARMAPA/ YAP SAY JU PAR CHAY PAY SI TSO DIR/ KAL
Forever enjoying the feast offering of Great Bliss, great treasure of the Buddhas of the three times, Karmapa, may yu with all your lmeage of lamas and disciples remain firmly

3 qgﬂnmﬁ RRYERNTEFARA]  [TRANSIRAYRA R ENAaT SRk FERPRNR]  FRARAERE §

PA KAL PAY BAR DU SHAP TEN SOL/ KANG KI SAB SANG SUNG KI SANG WA LA/ TO SAM DRUP PA NYING POR JAY PA YU PONG DANG LO PAY DAY
in the ocean of conditioned existence for eons and eons. May the community of those who renunciates and learned ones who actualize the heart of listening, contemplation, and

,\’/
a&t\l AN Eﬁ \ ﬁgﬁ @@ ] ﬁ'ﬂi @N@’? %4“
NAM TAM CHAY NI/ YAR JI CHU WO TA BUR JAY JUR CHU/
accomplishment in the secret of your profound secret speech increase like the rivers of summer.




NHIFERFSFTIRTHARFE|  Fov T3 inrr\l A R AR F IR R A a5 ‘ﬁN’ﬂﬂ&'@N’Q&%‘ﬂﬂﬂN
LAMA CHENNO DRIN CHEN TSA WAY LAMA CHENNO/ NAMO GURU/ RIK JAYCHAP DA TEN DANG DRO WAY GON/ DU SUM JAL WAY CHI ZUK Lama
hear me! Supremely kind Lama hear me! Namo Guru! Master pervading hundreds of enlightened families, protector of the Doctrine and beings, manifestation in common of

MERA)  [RNRRRES SRaE R SNYR \%E\mwgq\waz AFIRATREA) \=ﬁfgaymﬂw%:wq?\fwmﬁqw} |
KARMAPAY/ SHAP PAY TEN CHING DZAY TRIN JAY JUR CHI/ TRIN LAY CHO TA KUN TU CHAP JUR CHI/ ' DAY DEN RAP GU DUNG WAY SOL DEP NA/

the Glorious One of the three times, Karmapa, may the lotus of your feet remain firmly and the activity of your deeds increase. May your Buddha activity extend to the furthest
limit in all directions. Having prayed thus with faith and intense devotion and yearning, through the power of the truth of the intention of the ocean of G}o_rious Ones, the three

RNGEER @aﬁg:qw q 8‘3 AR BN B FIR RATRIR q%a" LN R NARGRARFEF YRRIAA]
TSA SUM JAL WA JAM TSO TUK CHAY DANG/ CHO NYINAM PAR DA PAY DEN TOP CHI/ JI KAY MON PAY DON CHEN NYUR DRUP SHO/
Roots, and the completely pure True Nature, may the tremendous meaning of this aspiration quickly be accomplished just as it was uttered.

4]
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. PEMAI JALTSAP TEN DANG DRO WAI GON/ MA ONG SANGIAY JALTSAP MA PAM PA/ TAI SITU PEMA DONY® CHU SHAP PAY TEN CHING
* Regent of Pema, protector of the Teaching and of beings, future Buddha Regent Ma Phampa, Tai Situ Pema Dbnyd, may the lotus of your feet remain firm and your

v - v g - B y - v > - . v . ’ - . v v *
SES RS @\r@x%q ] aamﬂﬁaﬂ«raﬁqiﬁ 4@: BRAN|  |FIRRGRHER Y ﬁﬂmﬁ 5 e &5 FRNENT
DZAY TRIN JAY JUR CHIK/ TAYAY MIK MEY TSEY WAI TER CHEN PO/ NAMPAR NANGDZAY RIK DROL TRULPAI KU/ JAMGON LODRO CHO CHI 42
en}ightencd activity increase. Through the vast treasury of lnmtless non-referential love, emanation of awareness and liberation of Nampar Nangdzay ~

FEN| |G AR IR EER B FNIA 3q)
NYIMA YI/ SHAP PAY,TEN CHING DZAY TRIN JAY JUR CHIK/ '
Jamgon Lodrd Chochi Nyima— may the lotus of your feet remain firm and your enlightened activity increase.
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SI DANG SHIWAI PAL JI TSEMO LAY/ PUL JUNG SANGWAI DAKPO NAMTRUL CHOK/ JALTSAP DRAKPA MINJUR GOCHA YU/ SHAP PAY TEN CHING
From the pinnacle of all that is good in conditioned existence and in peace, the supreme, splendid emanation of the Lord of Secrets, known as Gyaltsap, Minjur Gocha, may the

- e X v AL Y e AT , S : e
SERRAEVIAST  NTAAEEITWYIARINGS]  BGTEIRTARARANIN |JAREN AT |
DZAY TRIN JAY JUR CHU KONCHOK TSAWA SUM JI JINLAP DANG/ CHONYINAMPAR DAKPAIDEN DRAY CHI/ LAMAISHAP PAY YON DU TEN PA 43
lotus of your feet remain firm and your enlightened activity increase. As the expression of the blessing of the Three Jewels and Roots and the truth of the pure Dharma essence,

v’
R . O L FN T
S R BN SR ARG IR
DANG/ DZAY TRIN CHOK TAR CHAP CHING JAY JUR CHI/ »
may the lotus of the lama’s feet remain long, and his enlightened activity, extending to the limits of all directions, increase.
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DRUP TEN NYINGPO KAGYU RINPOCHE/ TENPA DZINPAI CHUNG CHOK DROWAI GON/  PALDEN LAMA RANGJUNG KUNCHAP CHU  CHOK KI
Supreme amongst the Holders of the Teaching of the essential practice lineage — the precious Kagyu, glorious Lama Rangjung Kunchap - please, may the lotus of the feet of your

- ~— d N . - Nl N e .
éwar‘i‘qmmﬁ FUBARAE RN RRg R g NEFEE| RN ER AR AN SRR A
TRULKUI SHAP PAY TAK TEN SOL/ DAK SHANG KAGYU TENPAI JALTSEN DZIN/  PAK NOR DUN DANG T$ SAM GOMPAI CHUK/ 44
supreme Nirmanakaya always remain steadfast.  fLama Norlha Rinpoche's long-life prayer: ] Holdjng aloft the Victory Banner of the Dagpo and Shangpa Kagyu Teachings,

JIRARINERTRGERY) [ AR A 5| PETERRTRGIRGRR
LHA CHIK TUKJAY CHENPOI NALJORPA/ 'DREL TSAY DON DEN LAMAI SHAP PAY TEN/' CHOK DANG TUNMONG NGODRUP TSAL DU SOL/

you are endowed with the seven kinds of spiritual wealth and the wisdom of hearing, reflection, and meditation. Accomplished in the nature of the deity who embodies Great
Compassion, you benefit all who meet you. Lama, please live long and grant us the supreme and ordmary attainments.




TEVETRSRAREAT] TR §igRs) IR E SRS ey
PAL DEN LA MAY SHAP PAY TEN PA DANG/ - KA NYAM YONG LA DAY CHI JUNG WA DANG/ DA ZHEN MA LU TSOK SAK DRIP JANG NAY/ ~NYUR.DU
May the lotus feet of the glorious lgmas remain firm, may happiness and prosperity arise for beings as vast as space, may 1 and all others gather the accumulations and purify the

.. N f. ’ V . .
SRV FNNARARRR
SANG JAY SA LA GO PAR SHO/
obscurations, and be quickly established on the level of Buddhahood.
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99|  Dedication of Merit: AR SHA AR AT GHA S ARAE LB BR S H LA T FHA LB FNEN|

SO NAM DI YI TAM CHAY ZIK PA NYI TOP NAY NYE PAY DRA NAM PAM CHAY NAY
Through this merit may beings, having won omniscient perception, defeat all harmful enemies.
- .S ‘ —_— LW, RIS A S . . R SRRSO
§ &5 ARG FIN ARG &Ry AR S gm A=A [RE& SRS BA B YR SRS LS|
KYE GA NA CHI BA LAP TRUK PA YI S| PAY TSO LAY DRO WA DROL WAR SHOK / JAM PAL PA WO JI TAR KYEN PA TANG 46
May all beings be liberated from the ocean of existence and its surging waves of birth, old age, sickness and death. Heroic Manjusri has the all-knowing wisdom

of the possibilities of manifestation,

oo s Bhenzmers Sipnki o o £ s rsipusius g e R o o i - > s ot Shigdle g o
VRN et DR RNkl R RaryasTiade| AREOR R RENE |
KUN TU ZANG PO TE YANG TE ZHIN TE TE TAK KUN KYI JE SU DAK LOP CHING GE WA DI DAK TAM CHAY RAP TU NGO
and so does Samantabhadra. I would follow their example, so I dedicate all this virtue completely.




o SN -~ A o~ o~ ez e o e N\ e N N
A TR R RS EEEE AR SRR R RN JNANGRA]| R IHNRALR G
GE WA DI YI KYE WO KUN SO NAM YE SHE TSOK DZOK NAY SO NAM YE SHE LAY JUNG WAY TAM PA KU NYI TOP PAR SHOK /

By this virtue, may all beings, having perfected the accumulations obtain the two sacred Kayas that arise from merit and wisdom.
of merit and wisdom,

y&:&*g&gqg&‘n@&‘@'éq'aq&m:" ]?as’ar?ﬁi:'qg&'nﬁﬁ'ma'éﬁ'g,nArsq
SANG GYAY KU SUM NYE PAY CHIN LAP TANG CH6 NYI MIN GYUR DEN PAY CHIN LAP TANG

By the blessings of the Three Bodies of Buddhahood being achieved, by the blessings of the unaltering truth of the Dharmata, and

AL ER N LOLFC R Ry afiyanagras g I
GEN DUN MI CHE DUN MAY CHIN LAP KYI JI TAR NGO WA MON LAM DRUP PAR SHOK //

by the blessings of the unwavering counsel of the Sangha, may this aspiration prayer of dedication be fulfilled.
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1AM PAR NANG DZAY CH D CHI KOR LC JUR/ KA TER DO NGA
The One hwo turns the ﬁhEEl of Dharma, Valrocana, has collected
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TEN PA JAM TSO SOK/ NGO TSAR YONG DZOK D20 CHEN NAM NGA YI/ KA SOL SI TAR NAY SHING JAY
an ocean of Teachings: canonical and revealed teachings (termas), sutras and tantras, in the marvelous and
perfectly compiled "Five Great Treasures'. May this tradition continue and blossom until the end of the
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cycle of existence

48



